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EC DECLARATION OF CONFORMITY 
 
Manufacturer:  H U A R I  E N T E R P R I S E  D E V E L O P M E N T  

C O M P A N Y  L I M I T E D  

 
Address: Room 0901, Building 2, Shimao Rihu Center,Ningbo, China   

 
P r o d u c t :   JIG SAW PREMIUM  
 
Model: 0503JS-400-AB10 Art.No 43297 220V / 50Hz     400W         3000min-1          
 

The manufacturer declares that the product (s) conforms with the noted: 
 
STANDARDS: 

EN 55014-1:2021 

EN 55014-2:2021  

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 

EN 62841-1:2015 

EN 62841-2-11:2016 
 
According to: 
Directive 2006/42/ EC; 
Directive 2014/35/EEC 
Directive 2014/30/ EEC 
Directive 2009/125/ЕC 
Directive 2011/65/ЕС 
     
By changes in the construction, supplying, breaking the rules and the mounting 
conditions, using and changes in the product function, which are done without 
coordinating with us, the present declaration becomes invalid. 
 
 

Declarer: 
 
 
2022 
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ВНИМАНИЕ: ПРЕДИ ПРИСТЪПВАНЕ КЪМ УПОТРЕБА НА 

ЕЛЕКТРОИНСТРУМЕНТА СЛЕДВА ВНИМАТЕЛНО ДА СЕ ПРОЧЕТЕ 

НАСТОЯЩАТА ИНСТРУКЦИЯ И ДА СЕ ЗАПАЗИ ЗА ПО- НАТАТЪШНО 

ПОЛЗВАНЕ. ПОДРОБНИ ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

• По време на извършване на работи, при които работният инструмент може да попадне 

на скрити електропроводници или на собствения захранващ проводник, 

електроинструментът трябва да се държи само за изолираните повърхности на 

дръжките. Контактът с проводник от захранващата мрежа може да доведе до предаване 

на напрежението на металните части на електроинструмента, което би могло да 

предизвика поражение с електрически ток. 

• Ръцете трябва да се държат на безопасна дистанция от диапазона на рязането. Да не се 

пъхат под обработвания предмет. При контакт с триона съществува опасност от 

нараняване. 

• След приключване на работата зегето трябва да се изключи. Трионът може да бъде 

изваден от обработвания материал, тогава, когато е неподвижен. По този начин се 

избягва рикошет и може спокойно да се остави електроинструмента. 

• Трябва да се използват само неповредени триони, намиращи се в изрядно техническо 

състояние. Огънати и тъпи триони могат да се счупят и допълнително да въздействат 

върху линията на рязане, а също така могат да доведат до рикошет. 

• Прахът от някои видове дървета или някои видове метали може да представлява 

опасност за здравето, а също така да предизвикват алергични реакции, заболявания на 

дихателните пътища или да доведат до ракови заболявания. 

– По време на рязане трябва да се използват противопрахови маски с цел предпазването 

на дихателните пътища пред праха от рязането. 

– Трябва да се използва изсмукване на праха при рязането на дървесина. 

– Трябва винаги да има добра вентилация на работното място. 

• Със зегетоне могат да се режат водопроводни тръби. Прерязването на тръбата ще 

предизвика материални щети или ще доведе до поражение с електрически ток. 

• За да се избегне отрязването на гвоздеи, винтове и други твърди предмети, преди 

започване на работа трябва подробно да се провери обработвания материал. 

• Не бива да се реже материал, чиито размери (дебелина) превишават размерите 

посочени в техническите данни. 

• Зегето трябва да бъде държана в затворена длан. 

 



 

 

 

• Преди натискането на пусковия бутон да се провери, дали зегето не се допира до 

материала. 

• Не бива да се докосват с ръка движещи се елементи. 

• Не бива да се оставя зегето ако все още е в движение. Не бива да се включва зегето 

преди да бъде хваната с ръка. 

• Не бива да се докосва триона или обработвания материал непосредствено след 

приключване на работа. Тези елементи могат да бъдат силно нагрети и могат да 

предизвикат опарване. 

• При установяване на нетипично функциониране на електроинструмента или издаване 

на странни звуци, незабавно да се изключи инструмента и да се извади щепсела от 

захранващия контакт. 

• С цел осигуряването на правилно охлаждане, вентилационните отвори в корпуса на 

зегето трябва да бъдат открити. 

• Преди включването на зегето към захранващия контакт, непременно трябва да се 

провери, дали напрежението на мрежата съответства напрежението посочено върху 

табелката с технически данни на устройството. 

• Преди включването на зегето, всеки път да се провери захранващия проводник и в 

случай, че се установи повреда, да се повери смяната в оторизирана работилница. 

• Захранващият проводник на зегето винаги трябва да се намира на безопасната страна, 

неподложен на случайно повреждане от работещия електроинструмент. 

ВНИМАНИЕ! Устройството е предназначено за работа в помещенията. 

Въпреки прилагането на безопасна конструкция по принцип и прилагането на 

предпазни и допълнителни осигурителни средства, винаги съществува риск от дребни 

телесни увреждания по време на работа. 

Обяснение на използваните пиктограми: 

 

 



 

 

 

1. Да се прочете инструкцията за обслужване, да се спазват предупрежденията и 

условията за безопасност, съдържащи се в нея. 

2. Устройство с изолация втора класа. 

3. Да се използват средства за лична защита (предпазни очила, шумозаглушители, 

противопрахова маска) 

4. Да се изключи захранващия проводник преди започването на операции по 

обслужването или ремонта. 

5. Да се пази от дъжд. 

6. Да не се допускат деца до инструмента. 

КОНСТРУКЦИЯ И ПРИЛОЖЕНИЕ 

Резачката е ръчен електроинструмент с изолация II клас. Задвижвана е с помощта на 

еднофазен колекторен двигател. Устройството е предназначено за извършване на 

просторазделно рязане, за рязане по крива линия, както и за изрези в дървесина, 

дървесиноподобни материали, пластмаси и метали (при условие че се използват 

съответните триони). Областите на употреба са извършването на ремонтно- строителни 

и всякакви други работи свързани със самостоятелната 

любителска дейност (майсторене). 

Не се разрешава използването на електроинструмента за дейности, различни от 

неговото предназначение. 

ОПИСАНИЕ НА ГРАФИЧНИТЕ СТРАНИЦИ 

Представеното по-долу номериране се отнася за елементите на устройството, 

представени на графичните страници на настоящата инструкция. 

1. Пусков бутон 

2. Блокировка на пусковия бутон 

3. Адаптер 

4. Щуцер за отвеждане на праха 

5. Пета 

6. Водеща ролка 

7. Патронник на триона 

8. Капак 

* Може да има разлики между чертежа и изделието. 

 

 



 

 

 

ОПИСАНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИТЕ ГРАФИЧНИТЕ СИМВОЛИ 

ВНИМАНИЕ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

МОНТАЖ/НАСТРОЙКИ 

ИНФОРМАЦИЯ 

ЕКИПИРОВКА И АКСЕСОАРИ 

1. Шестоъгълен ключ - 1 бр. 

2. Адаптер за отвеждане на праха - 1 бр. 

ПОДГОТОВКА ЗА РАБОТА 

ЗАКРЕПВАНЕ НА ТРИОНА 

Да се изключи електроинструмента от захранването. 

• Да се разхлабят винтовете крепящи патронника на триона (7) с 

помощта на шестоъгълния ключ (черт. A). 

• Да се пъхне триона до края в патронника (7) (зъбите на триона трябва да са 

насочени напред). 

• Затягат се винтовете закрепващи патронника на триона с помощта на 

шестоъгълния ключ (черт. A). 

Следва да се обърне внимание на това трионът да бъде правилно 

поместен във направляващата ролка (6) (черт. A). 

Демонтажът на триона се провежда в последователност обратна на неговия монтаж. 

Трябва да се използват триони със система на закрепване U или T представена на черт. 

С. 

ОТВЕЖДАНЕ НА ПРАХА 

За да се подобри отстраняването на праха от повърхността на обработвания 

материал резачката е снабдена със собствена система за издухване на праха, която 

почиства повърхността на рязането. Допълнително съществува възможност за 

включване на система за отвеждане на праха към адаптера. 

 

 



 

 

 

 

• Пъха се адаптера (3) в отвора на накрайника за отвеждане на праха (4) и го 

обездвижвате завъртайки го наляво (черт. D). 

• Включва се засмукващия маркуч на системата за отвеждане на праха към адаптера (3). 

Проверява се дали връзката е херметична. 

РАБОТА / НАСТРОЙКИ 

ВКЛЮЧВАНЕ / ИЗКЛЮЧВАНЕ 

Преди включването на зегето към захранващата мрежа обезателно трябва да се 

провери, дали напрежението на мрежата съответства на напрежението посочено на 

табелката с технически данни разположена на електроинструмента. 

Включване – натиска се пусковия бутон (1) и се задържа в тази 

позиция. 

Изключване – освобождава се пусковия бутон (1). 

Блокировка на пусковия бутон (постоянен режим на работа) 

Включване: 

• Натиска се пусковия бутон (1) и придържа в тази позиция. 

• Натиска се блокировката на пусковия бутон (2) (черт. E). 

• Освобождава се натиска върху пусковия бутон (1). 

Изключване: 

• Натиска се и се освобождава натиска на пусковия бутон (1) 

РЕГУЛИРАНЕ НА ПЕТАТА ПРИ РЯЗАНЕ ПОД ЪГЪЛ 

Да се изключи електроинструмента от захранването. 

Регулируемата пета на резачката позволява извършването на 

рязане със скосяване в диапазона от 00 до 450 (в двете посоки). 

• Да се разхлабят закрепващите винтове на петата (5) посредством шестоъгълен ключ. 

• Отдръпва се петата (5) назад и го навеждате наляво или надясно (в диапазона до 450). 

 

 



 

 

 

• Разпола се петата (5) под желания ъгъл, премества се напред иобездвижва затягайки 

закрепващите винтове (черт. Н). 

Скалата позволява да се наклони петата под ъгъл 0o, 15o, 30o или 45o (надясно 

или наляво). След приклщчване на регулирането винаги трябва да се разположи 

шестоъгълния ключ в мястото предназначено за неговото съхраняване. 

• Да се разположи предната част на петата (5) плоско върху материала предназначен за 

рязане. 

• Да се включи зегето и да се изчака, докато достигне максималната настроена скорост 

на въртене. 

• Придвижвайки постепенно резачката да се насочи триона по предварително 

обозначената линия на рязането. 

• При рязане по крива линия трябва да премествате резачката особено внимателно. 

Рязането следва да се извършва равномерно, обръщайки внимание на това да не 

се претоварва зегето. Прекомерният натиск оказван на триона ще влияе задържащо 

върху махалообразното движение, което ще се отрази неблагоприятно върху 

ефективността на рязането. Ако съществува нужда от извършване на рязане под 

формата на лека дъга, следва да се намали или изцяло изключи махалообразното 

движение. 

Ако по време на работа петата на резачката не се премества по обработвания материал, 

а е повдигната над него, съществува опасност от счупване на триона. 

ИЗРЯЗВАНЕ НА ОТВОР В МАТЕРИАЛА 

• Да се изреже в материала отвор с диаметър 10 mm. 

• Да се пъхне триона в отвора и да се започне рязането от извършения отвор. 

ПРЕПОРЪКИ ОТНОСНО ПРАВИЛНОТО ИЗПОЛЗВАНЕ НА ЗЕГЕ 

Рязането следва да се извършва равномерно, обръщайки внимание на това да не 

се претоварва електроинструмента. Прекомерният натиск оказван върху триона ще 

влияе задържащо върху махалообразното движение, което ще се отрази неблагоприятно 

на ефективността на рязането. Ако се наложи извършването на рязане под формата на 

лека дъга, следва да се намали или изцяло изключи махалообразното движение. 

 

 

 



 

 

 

 

Ако петата на триона не се премества по обработвания материал, а е повдигнат, 

съществува опасност от счупване на трион. 

РЯЗАНЕ НА МЕТАЛ / ВИДОВЕ ТРИОНИ 

За рязане метал трябва да се използват съответни триони с по-голям брой зъби. 

При рязането на метал трябва да се използва съответно смазочно средство (масло за 

рязане). Рязането на метал без смазване води до по-бързото изхабяване на трион. Най-

оптимален избор на трион 

 

 

• Употребявайте само съответстващи и остри триони. 

• Да не се употребяват триони с повредена опашка. 

• Използвайте съответстващи видове триони. 

ОБСЛУЖВАНЕ И ПОДДРЪЖКА 

Преди да се пристъпи към каквито и да било операции свързани с инсталирането, 

регулирането, ремонта или обслужването, следва да се извади щепсела на захранващия 

проводник от захранващия контакт. 

• Препоръчва се почистване на устройството непосредствено след всяка една употреба. 

• За почистването да не се използва вода или други течности. 

• Устройството трябва да се почиства с помощта на сухо парче тъкан или да се продуха 

със сгъстен въздух с ниско налягане. 

• Не бива да се използват никакви почистващи средства или разтворители, тъй като 

могат е повредят пластмасовите части. 

 

 



 

 

 

• Редовно следва да се почистват вентилационните отвори в корпуса на двигателя за да 

не се допусне до неговото прекомерно нагряване. 

• Препоръчва се периодично смазване на направляващата ролка. Капка масло 

използвана в това място ще продължи нейната трайност. 

• В случай, че се появи прекомерно искрене върху колектора, да се поръча на 

квалифицирано лице проверката на състоянието на въглеродните четки на двигателя. 

• Устройството трябва да се съхранява на сухо, недостъпно за деца място. 

ПОДМЯНА НА ВЪГЛЕРОДНИТЕ ЧЕТКИ 

Употребените (по-къси от 5 мм), изгорели или счупени въглеродни четки на двигателя 

следва да бъдат незабавно сменени. Винаги сменяме едновременно двете четки. 

Операцията по смяната на въглеродните четки поверяваме само на квалифицирано 

лице, използвайки оригинални части. Всякакъв вид неизправности би трябвало да бъдат 

отстранявани от оторизирания сервиз на производителя. 

ТЕХНИЧЕСКИ ПАРАМЕТРИ 

НОМИНАЛНИ ДАННИ 

 

ДАННИ ЗА ШУМА И ВИБРАЦИИТЕ 

Информация относно шума и вибрациите. Нивата на генерирания шум, такива като 

ниво на генерираното акустично налягане LpA и нивото на акустичната мощност LwA, 

както и несигурността на измерването K , посочено по-долу в инструкцията съгласно 

нормата EN 60745. Стойностите на вибрациите (стойността на ускоренията) ah и 

несигурността на измерването K са обозначени съгласно нормата EN 60745-2-11, 

посочена по-долу. Посоченото в настоящата инструкция ниво на вибрациите е било 

измерено съгласно определената от нормата EN 60745 процедура на измерване и може 

да бъде използвано за сравнение на електроинструменти. Може да бъде използвано  

 



 

 

 

също така за встъпителна оценка на експозицията на вибрациите. Посоченото ниво на 

вибрациите е репрезентативно за основните приложения или с другите работни 

инструменти, а също, ако не бъде достатъчно поддържано, нивото на вибрациите може 

да се промени. Посочените по-горе причините могат да предизвикат окачване на 

експозицията срещу вибрациите по време на целия период на работа. 

За да се оцени точно експозицията срещу вибрациите, трябва да се вземат предвид 

периодите, когато електроинструментът е изключен или когато е включен, но не е 

използван за работа. По този начин общата експозиция срещу вибрациите може да се 

окаже значително по-ниска. Трябва да се въведат допълнителни средства за 

безопасност с цел защитата на потребителя пред последствията от вибрациите, такива 

като: поддръжка на електроинструменти и работни инструменти, осигуряване на 

съответната температура на ръцете, правилна организация на работата. 

Ниво на акустичното налягане : LpA = 79 dB(A) K=3 dB(A) 

Ниво на акустичната мощност : LwA = 90 dB(A) K=3 dB(A) 

Стойност на вибрациите при „рязане на дървесина“ : 

ah,B = 6,85 m/s² K=1,5 m/s² 

Стойност на вибрациите при „рязане на метална ламарина” : 

ah,M = 5,82 m/s² K=1,5 m/s² 

ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА 

Електрически захранваните изделия не трябва да се изхвърлят с домашните 

отпадъци, а трябва да се предадат за оползотворяване в съответните заводи. 

Информация за оползотворяването може да бъде получена от продавача на изделието 

или от местните власти. Негодното електрическо и електронно оборудване съдържа 

непасивни субстанции за естествената среда. Оборудването, непредадено за 

рециклиране, представлява потенциална заплаха за околната среда и за здравето на 

хората. 

* Запазва се правото за извършване на промени. 
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FERASTRAU PENTRU DECUPAT  

0503JS-400-AB10 

Art.No 43297 

PREMIUM 

 
P r o d u c ă t o r :  H U A R I  E N T E R P R I S E  D E V E L O P M E N T  C O M P A N Y  

L I M I T E D ,  R o o m  0 9 0 1 ,  B u i l d i n g  2 ,  S h i m a o  R i h u  C e n t e r ,  

N i n g b o ,  C H I N A  

I m p o r t a t o r  p e n t r u  B u l g a r i a :  „ V A L E R I I  S  ș i  М  G R U P ”  А D ,  

S o f i a ,  b u l .  B o t e v g r a d s k o  s h o s e  4 4  Т е l .  : 0 2 /  9 4 2  3 4  0 0 ,  F a x :  

+ 3 5 9  2  9 4 2  3 4  4 0 ,   w w w . v a l e r i i . c o m     

 Traducerea instrucțiunilor 

originale de utilizare 



 

 

 

 

 

 



 

 

 

NOTĂ: ÎNAINTE DE UTILIZAREA INSTRUMENTULUI ELECTRIC CITIȚI CU 

ATENȚIE ACEST MANUAL DE INSTRUCȚIUNI ȘI PĂSTRAȚI-L PENTRU 

UTILIZARE ULTERIOARĂ 

Atunci când se efectuează lucrări care ar putea da de cabluri ascunse, dispozitivul ar trebui să 

fie ținut de suprafața mânerelor izolate. Contactul cu cablul de alimentare de la rețea ar putea 

duce la transmiterea tensiunii pe părțile metalice ale dispozitivului, care arputea duce la șoc 

electric. 

• Păstrați-vă mâinile la o distanță sigură de intervalul de tăiere. Nu le introduceți sub piesa de 

prelucrat. În contact cu lama există un risc de accidentare. 

• După terminare trebuie să apăsați pe butonul de oprire. Lama poate fi scoasă din piesa de 

prelucrat, atunci când acesta este în repaus. În acest fel evităm reculul și puteți pune în 

siguranță instrumentul. 

• Folosiți numai lame de ferăstrău nedeteriorate, care sunt în perfectă stare de funcționare. 

Lamele îndoite, neascuțite se pot rupe, de asemenea, ar putea avea un impact asupra liniei de 

tăiere și pot provoca sau contribui la recul. 

• Praful anumitor soiuri de lemn sau tipuri de metale pot fi periculoase pentru sănătate, 

precum de a determina reacții alergice, boli respiratorii, sau să ducă la cancer. 

– În timpul tăierii, utilizați o mască de praf pentru a proteja tractul respirator împotriva 

prafului produs de tăiere. 

– Trebuie utilizat aspiratorul de praf în timpul tăierii lemnului. 

– La locul de muncă trebuie asigurat întotdeauna o bună ventilare. 

• Fierăstrăul nu trebuie utilizat la tăierea conductelor de apă. Tăierea conductei provoacă 

pagube materiale sau poate provoca un șoc electric. 

• Pentru a evita tăierea cuielor, șuruburilor și altor obiecte dure înainte de începerea lucrului, 

verificați cu atenție materialul care este  prelucrat. 

• Nu tăiați materiale ale căror dimensiuni (grosime) depășesc dimensiunile indicate în datele 

tehnice. 

• Fierăstrăul trebuie ținut cu mâna închisă. 

• Înainte de a apăsa butonul de pornire asigurați-vă că fierăstrăul nu atinge materialul. 

• Elementele puse în mișcare nu trebuie atinse cu mâna. 

• Nu trebuie lăsat fierăstrăul, în cazul în care este încă în mișcare. Nu porniți fierăstrăul 

înainte de a o fixa cu mâna. 

 

 



 

 

 

• Nu atingeți lama sau materialul prelucrat imediat după finalizarea muncii. Aceste 

componente pot fi foarte fierbinți și pot provoca arsuri. 

• În caz de comportament anormal sau emiterea de zgomote caudate din partea fierăstrăului, 

opriți imediat și deconectați cablul de alimentare. 

• Pentru a asigura gurii de aerisire o răcire corespunzătoare din construcția fierăstrăului ar 

trebui să fie descoperită. 

• Înainte de a conecta fierăstrăul la sursa de alimentare, asigurați-vă că tensiunea de 

alimentare corespunde cu tensiunea specificată pe plăcuța de identificare. 

• Înainte de a conecta fierăstrăul, verificați întotdeauna cablul de alimentare, în caz de avarie 

se recomandă înlocuirea acestuia la un atelier autorizat. 

• Cablul de alimentare al fierăstrăului trebuie să fie întotdeauna în siguranță, să nu fie expus la 

daune accidentale de către mașina în acțiune. 

ATENȚIE! Dispozitivul este folosit pentru a funcționa în interior. În ciuda utilizării 

construcției de siguranță, aplicarea măsurilor de garanție și măsurilor suplimentare de 

protecție, există întotdeauna un risc minim de rănire în cazul activității de lucru. 

RO Explicarea pictogramelor utilizate: 

 

1. Citiți instrucțiunile de utilizare, luați aminte la avertismentele și condițiile de siguranță 

conținute în manual. 

2. Dispozitiv – clasa a doua de izolației. 

3. Folosiți echipament individual de protecție (ochelari, protecție pentru urechi, mască de praf 

) 

4. Deconectați cablul de alimentare înainte de întreținere sau reparații. 

5. A proteja de ploaie 

6. Nu lăsați aparatul la îndemâna copiilor. 

 



 

 

 

CONSTRUCȚIE ȘI UTILIZARE 

Fierăstrăul este un instrument electric de tip manual, clasa de izolație II. Acesta este propulsat 

de un motor cu colector cu o singură fază. Aparatul este conceput pentru a efectua o tăiere 

dreaptă, curbă sau de a tăia lemn, materiale din lemn sau plastice și metale (cu condiția de a 

folosi o lama adecvată). Domeniile de utilizare sunt lucrările de renovare și construcție, 

lucrările în domeniul activităților gospodărești (meșteșugărești). 

Este interzis de a se folosi aparatul electric în alt scop decât cel prevăzut. 

DESCRIEREA PAGINILOR DE GRAFICĂ 

Numerotarea de mai jos se referă la elementele dispozitivului prezentate pe 

paginile grafice din acest manual de instrucțiuni. 

1. Buton de pornit/oprit 

2. Buton de blocare 

3. Adaptor 

4. Racord pentru aspirator 

5. Talpă 

6. Rola de ghidare 

7. Suport lamă 

8. Capac protector 

* Pot apărea diferențe între desen și produs. 

DESCRIEREA MARCAJELOR GRAFICE FOLOSITE 

ATENȚIE 

AVERTISMENT 

INSTALARE/SETĂRI 

INFORMAȚIE 

ECHIPAMENTE ȘI ACCESORII 

1. Cheie hexagonală - 1 buc. 

2. Adaptor pentru extragerea prafului - 1 buc. 

PREGĂTIREA PENTRU MUNCĂ 

MONTAREA LAMEI 

Deconectați instrumentul de la sursa de alimentare. 

 



 

 

 

• Slăbiți șurubul care fixează suportul lamei (7), folosind o cheie hexagonală (fig. A). 

• Introduceți lama până la capăt în suportul lamei (7) (dinții lamei trebuie să fie îndreptați în 

față). 

• Strângeți șurubul de blocare cu o cheie hexagonală (fig. A). Trebuie acordată atenție ca lama 

să fie montată corect în rola de ghidare 

(6) (fig. A). Demontarea lamei se execută în ordinea inversă a instalării. Ar trebui să fie 

utilizate lame prevăzute cu sistem de montare U sau T, așa cum se arată în fig. C. 21 

EVACUAREA PRAFULUI 

Pentru a facilita îndepărtarea prafului de pe suprafața piesei de prelucrat, fierăstrăul are 

propriul sistem de suflare a prafului, care curăță suprafața de tăiat. În plus, există posibilitatea 

de a conecta sistemul de extragere a prafului la adaptor. 

• Împingeți adaptorul (3) în orificiul de extragere a prafului (4) și asigurându-l prin rotirea 

spre stânga (fig. D). 

• Conectați furtunul de aspirare la sistemul de extragere a prafului la adaptor (3). De a se 

acorda atenție la strângerea fixă. 

LUCRU / SETĂRI 

PORNIRE / OPRIRE 

Înainte de a conecta fierăstrăul la rețea, verificați întotdeauna ca tensiunea de alimentare să 

corespundă cu tensiunea nominală indicată pe plăcuța instrumentului. 

Pornire - apăsați butonul de pornire (1) și mențineți-l în această poziție 

Oprire - eliberați presiunea de pe comutator (1). 

Blocarea butonului de pornire (activitate continuă) 

Pornire: 

• apăsați butonul de pornire (1) și mențineți-l în această poziție. 

• apăsați butonul de blocare (2) (fig. E) 

• eliberați presiunea de pe comutator de pornire (1). 

Oprire: 

• Apăsați și eliberați presiunea asupra comutatorului (1). 

REGLAREA TĂLPII ÎN TIMPUL TĂIERII UNGHIULARE 

Deconectați instrumentul de la sursa de alimentare. 

 

 



 

 

 

Talpa de reglare a fierăstrăului permite realizarea tăierii la un unghi în intervalul de 00 - 450 

(în ambele direcții). 

• Slăbiți șuruburile care fixează talpa (5), folosind o cheie hexagonală. 

• Mutați talpa (5) înapoi și înclinați spre stânga sau dreapta (în intervalul de până la 450). 

• Setați talpa (5) sub unghiul dorit, împingând în față și asigurând prin strângerea șuruburilor 

de fixare (fig. H). 

Scala permite înclinarea tălpii sub unghiuri de 0°, 15°, 30° sau 45° (la dreapta sau stânga). 

După finalizarea ajustării întotdeauna trebuie pusă cheia hexagonală în spațiul rezervat pentru 

depozitarea acestora. 

TĂIERE 

• Așezați partea din față a tălpii (5) în poziție plată pe materialul prevăzut pentru tăiere. 

• Porniți fierăstrăul și așteptați până când ajunge la viteza maximă setată. 

• Mutați încet fierăstrăul conducând lama pe linia de tăiere predeterminată. 

• În caz de tăiere pe linie curbă ar trebui ca fierăstrăul să fie condus foarte lent. 

Tăierea trebuie să fie realizată uniform, având grijă să nu supraîncărcați fierăstrăul. Presiunea 

excesivă exercitată asupra lamei va funcționa ca o frână pe mișcarea pendulară, ceea ce va 

afecta negativ performanțele de tăiere. Dacă aveți nevoie de a realiza tăierea după un arc 

blând trebuie redusă sau dezactivată complet mișcarea pendulară. 

Dacă în timpul lucrului întreaga suprafață a tălpii fierăstrăului nu aderă la suprafața piesei 

prelucrate, dar se ridica mai sus, există pericolul de rupere a lamei. 

TĂIEREA ORIFICIULUI ÎN MATERIALE 

• Se face un orificiu în material cu diametru de 10 mm. 

• Introduceți lama în orificiu și începeți tăierea de la orificiul realizat. 

RECOMANDĂRI LEGATE DE UTILIZAREA CORECTĂ A FIERĂSTRĂULUI 

Tăierea trebuie realizată uniform, având grijă să nu supraîncărcați instrumentul electric. 

Presiunea excesivă exercitată asupra lamei va funcționa ca o frână asupra mișcării pendulare, 

ceea ce va afecta negative performanțele de tăiere. Dacă aveți nevoie de a realiza tăierea după 

un arc blând trebuie redusă sau dezactivată complet mișcarea pendulară. Dacă în timpul 

lucrului întreaga suprafață a tălpii fierăstrăului nu aderă la suprafața piesei prelucrate, dar se 

ridica mai sus, există pericolul de rupere a lamei. 

TĂIEREA METALULUI / TIPURI DE LAME 

 

 



 

 

 

Pentru tăierea metalelor ar trebui să fie utilizate lame corespunzătoare cu un număr mai mare 

de dinți. În timpul tăierii metalului trebuie utilizat un lubrifiant adecvat (ulei pentru tăiere). 

Tăierea metalului fără lubrifiere duce la uzură accelerată a lamei. Alegerea preferată a lamei 

se găsește în tabelul de mai jos: 

 

• Folosiți doar lame adecvate și ascuțite. 

• Nu utilizați lame cu aderență deteriorată. 

• Utilizați tipuri de lame corespunzătoare. 

OPERARE ȘI ÎNTREȚINERE 

Înainte de a începe activitățile legate de controlul, întreținerea sau repararea, deconectați 

cablul de alimentare de la priză. 

• Se recomandă curățarea aparatului imediat după fiecare utilizare. 

• Pentru curățare, nu folosiți apă sau alte lichide. 

• Ștergeți mașina cu o cârpă uscată sau cu ajutorul aerului comprimat la presiune scăzută. 

• Nu folosiți agenți de curățare sau solvenți, deoarece aceștia pot deteriora componentele din 

plastic. 

• Curățați în mod regulat orificiile de ventilare din carcasa motorului pentru a preveni 

supraîncălzirea. 

• Se recomandă să lubrifiați periodic role de ghidare. O picătură de ulei aplicată în acel loc, va 

prelungi durabilitatea sa. 

• În caz de deteriorare a cablului de alimentare, înlocuiți-l cu un cablul cu parametrii indentici. 

Această operație trebuie să fie efectuată de către un specialist calificat sau service-ul 

produsului. 

• În caz de scântei excesive la comutatorul, este nevoie de a se verifica starea periilor de 

carbon la motor de către persoanele de specialitate. 

• Aparatul trebuie păstrat întotdeauna într-un loc uscat, nu la îndemâna copiilor. 

 



 

 

 

ÎNLOCUIREA PERIILOR DE CARBON 

Periile de carbon ale motorului uzate (mai scurte de 5 mm), arse sau rupte trebuie înlocuite 

imediat. Întotdeauna se schimbă ambele perii în același timp. Operația de înlocuire a periilor 

de carbon ar trebui încredințată numai persoanei de specialitate, folosind piese originale. 

Orice fel de defect ar trebui rezolvat de către service-ul autorizat al producătorului. 

PARAMETRII TEHNICI 

DATE TEHNICE 

 

DATE REFERITOR LA ZGOMOT ŞI VIBRAŢII 

Informaţii privind zgomotul şi vibraţiile 

Nivelul zgomotului emis cum sunt nivelul presiunii acustice emise LpA şi nivelul puterii 

acustice LwA precum şi incertitudinea măsurării K , au fost prezentate mai jos în instrucţiuni 

în conformitate cu norma EN 60745. 

Valoarea vibraţiilor (valoarea accelerărilor) ah şi incertitudinea măsurării K au fost marcate 

mai jos conform normei EN 60745-2-11. 

Nivelul vibraţiilor arătat în aceste instrucţiuni a fost măsurat conform procedurii de măsurare 

specificată de norma EN 60745 şi poate fi folosit la compararea electrosculelor. De asemenea 

se poate folosi în analiza preliminară e expunerii la vibraţii. 

Nivelul vibraţiilor indicat este reprezentativ pentru utilizările de bază ale electrosculei. Dacă 

sculele electrice vor fi utilizate în alte activităţi sau cu alte unelte de lucru, precum şi dacă nu 

sunt întreţinute în mod corespunzător, atunci nivelul vibraţiilor poate suferi schimbări. 

Cauzele menţionate mai sus pot amplifica expoziţia la vibraţii în toată perioada de lucru. 

22 

Pentru evaluarea precisă a expoziţiei la vibraţii, trebuie lute în considerare perioadele în care 

electroscula este oprită sau când este pornită dar nu lucrează. În felul acesta expoziţia totală la  

 



 

 

 

vibraţii poate fi mult mai redusă. Trebuie implementate mijloace suplimentare de siguranţă în 

scopul protejării utilizatorului împotrive consecinţelor vibraţiilor, cum sunt: conservarea 

electrosculelor şi uneltelor de lucru, asigurarea unei temperaturi corespunzătoare a mâinilor, 

organizarea bună a muncii. 

Nivel de presiune acustică : LpA = 79 dB(A) K=3 dB(A) 

Nivelul de putere acustică : LwA = 90 dB(A) K=3 dB(A) 

Valoarea accelerației vibrațiilor în timpul „tăierii lemnului” : 

ah,B = 6,85 m/s² K=1,5 m/s² 

Valoarea accelerației vibrațiilor în timpul „tăierii tablei metalice”: 

ah,M = 5,82 m/s² K=1,5 m/s² 

PROTEJAREA MEDIULUI 

Produsele acţionate electric nu pot fi aruncate la deşeuri menajere, trebuie predate la 

utilizarea lor de către intreprinderile corespunzătoare. Informaţii referitor la utilizare poate da 

vânzătorul produsului respectiv sau organele locale. Utilajele electrice şi electronice uzate 

conţin substanţe dăunătoare mediului natural. Utilajele ne supuse reciclării sunt foarte 

periculoase pentru mediu şi pentru sănătatea oamenilor. 

* Rezervăm dreptul la introducerea schimbărilor 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

DECLARATIE DE CONFORMITATE 

 

Nr. ............... /............... 

 

Noi, S.C. Valerii Profesional S.R.L., cu sediul in România, str , Voluntari, jud. 

Ilfov, B-dul Voluntari , nr 106BIS, C29a, inregistrata la Oficiul Registrul 

Comertului cu nr. RO33096002, asiguram, garantam si declaram pe proprie 

raspundere, conform prevederilor art.4, alin. 1 din HG nr. 1022/2002, privind 

regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol viata, sanatatea, 

securitatea muncii si protectia mediului, ca produsul/ele: 
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nu pun/e in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii, nu produc un impact 

negativ asupra mediului si respecta cerintele prevazute de legislatia aplicabila in 

domeniu  

EN 55014-1:2021 

EN 55014-2:2021  

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 

EN 62841-1:2015 

EN 62841-2-11:2016 

 În conformitate cu: Directive 2006/42/ EC;, Directive 2014/35/EEC, Directive 

2014/30/ EEC, Directive 2009/125/ЕC, Directive 2011/65/ЕС 

                  Valerii Profesional S.R.L. :  

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 

 

 

 



 

 

 

 

 

 


